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Tex materiale for the compilation of the details herein
set forth bave been dekived from the vArious published and
nopublished reports and diaries of the Ezploring Agents of
the Trnnafrontier Survey Department; and also, largely,
from private conversations with Tibetan natives who have
made the joufiey between Lhasd and Darjeeling, The Plan
of Lhass, which wh otigirially basad on that aitached to
the narrative of the travels of A. E. in 1882-84 in Great
Tibet nnd Mongolia, has been developed into an almost en-
tirely new projection with many additional names and the
sites of old fixtures differently aseigned, chiefly on informa-
tion personally aseerfained from old residents in the capital

of Tibet. @ !: Z



THE RULING ECCLESIASTICS IN TIBET AND
MONGOLIA,

(1) The present Davar Lawa of Lhasa, who is suprema
over all Buddhists of Tibet, Mongolia, Biberia, and North
Chinna, is Noas-winag Lopeane Tavspes Gya-remo, the 9th
Gyal-wa Eimpochhe of Tibet. He was born in 1874 and was
““discovered ¥ and succeeded to the pontificatein 1875 on the
death of his predscessor Ngag-wang Thin-le. He was or-
dained full monk in 1881 when 7 yoars cld, and took over
temporal in addition to apiritnal control of the kingdom of
Tibet in 15893,

(2) The present Targ: Laxa, the temporal ruler of the
provinee of Teang (in subordibation to the Dalai Lama), is
Parpry GELEe NaMm-ovAL | syq ga=&FGeardzay), the
16th Panchiien Rimpochhe of Tashi-lhunpo Monastery, near
Shigatse. He was born in 1832 and was ingtallad Panchhen
Lama in 1883, This year, 1901, ho has taken over temporal
2% well ae epiritaal charga of the province of Teang from
the Chassak Lama or Regent.

(3) The present Taraware Laws, the epiritual buf not
temporal ruler of the Mongol tribes and of all the Buriats of
Siberia (in subordination to the Dalai Lama), is Nasa ware
Lopaare CrBor-gvi NyiMa Trw vpeix WaNe-cEBUG ( rarsusr
§ ame-dw § §armys o sTe e ), generally known as Je-
teun Dampa Taranatho and residfng- at Urga on the river Tuola
in Northern Mongolis. He was boro in 1885 and succeeded,
a8 the incarnation of the famous Buddhist anthor Taranatha
to the headship of the Ri-wo Gergyaling Monaatery at Urga
in 1887, He waa sent for education to the Daipung Monas-
tery at Lhasa and in 1898 was ordained full movk by the
Dalai Lama,
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GLOSSARY OF USEFUL WORDS, ETC.

chharpa rain; hakps wind.

chang la to the north,

{ko la to the south,

shar la to the east.

nub lg to the weat,

ah né from the north,

chang north side.

ok yin la on the left.

lok yé Iz on the right.

la & pase; lzpise pass-top.

teho ' lake; Piahalfkha l:;a.ll;-
marsh.

chhu river; chhw-fram river
bank.

phu lateral valley; d¢ lower
part of ditto, R

lungpa valley; also one's
¢ sountry (Hind. malk).”

lam the way; lam-%ha path,

ri mountuin ; gang spur.

sa-chhia place ; né reaidence,

nd-fshang lodginga.

nébo landlord ; némo fom,

chhn water ; pd-lep bread.

sha meat; Iwkeha mutton,

shibehhs Bour § irs corm,

teha gult ; choma sand,

gong-ngs agpn womae milk.

mdr butter; feillu fat.

shoko potato ; ldpu radish,

{zomg onion; pelse cabbage.

nyungme turnip ; 88 press.

tsamba meal from perched
barley.

ma fira ; shing wood, tree,

bang dung; bdang-kam dry
dung.

shikpo n day; fehenmo a
night.

wmendd gun; mendze powder,

mi man ; mo womsan,

pulska boy ; puwme ghtl,

kiiyoka busband ; Khimmen
wife.

tx horse ; langan pony.

pachu cow ; zome milch yak.

tuk sheep ; phagpe pig.

mangpo much, many; jhipe
heavy.

toktse a little, few, rather.

thukpo thiclk ; frap-pw thin.

chhempo great; :kﬁamg small.

hachang chhempo vory great.

tofiles chiempo rather large.

ehd-po hoty drom-ma  warm;
Irignig-mo cold.

ka-wa dro-gi-de  where are '
you goiog ?

dind kavé yi what is thisp

di kéve ser yimpe what is
thig called §

1o sw yin who is thatp

k-t lep yomg when shall
{we) arrive ?

khosii  kdréd go-gi-ve what do
you want?

chiu  kd-wa  fhop fhup-Ri-ve
where can we gat water?

KRy ho-ko-chung-ngo’ did you
understand P

khorang chhin-pe yimps has
he gona

ka-beht how much, how
many ?

kong ka-ishi ve what ia the
price ?

chhe-chhung ka-fahd how big?

the ving-po yi-pe is it far ?

thé nye-po yi-pe is it near P

kho-t wing hdre ser-Five
what ig his name P

sire bakshigh ; sikien a pre-
sant,

Jdlkha an interview,



TIBETAN TITLES, OFFICIAL TERMS, ETC.

Dewa Shung Tibetan Govern-
ment.

Gya-kar Shung Indinn ditbo,

Phi-ling Shung British ditto.

Gy Shung or  § Chinese

Gya-nik Shung ditto.

Pi.yul Tibet,

Gya-udk China,

Gya-kdr yul India,

Kyap-gin Rimpochhe (*Most
Precions Protector™), the
Dalai Lama of Lhasga.

Gyalpo or Gye-po title of
Repent or Chief Temporal
Raler {(an office now sus-
pended).

Chhandzo Khempo Chief Trea-
Surer,

Chlaile-kyad  EKhempo Chief
Counetlior,

Kalén Shig Privy Council.

Kilin or Shd-ps title of the
4 ordinery councillors,

Shung-tok Chhandeso Govern-
ment Troosury.!

Tamd chief of a monaatery
or monastic section,

Ge-she high monk; ge-long fall
monk.

Trd-pa inmates in genaral of
monastery.

Jik-ten-pa or mi-ngk layman,

Pémpo any great layman.

Dai-pung, {or * Ken-
den "), and Séra the thres
chief monasteries of Lhasa
distriet.

Ling shi @i the four lings or
chief metropolitan monns-
taries.

Cho-khang the chief temple
of Lhasa.

KNam-gys Ta-tshang the Dalai
Lama’s private monnstery.

Polalz the Dalai Lnma's
summer restdence.

KNorbu Kimg-ka hia winter
rogidence.

Eyuap-giim Sim chhung his ve-
treat in the Cho-khang.
Gy ¥amen Chinese Embassy-

Loose.

Ampan Chinese Resident, of
whom are two.

Fye makme Chinese soldier.

P makmi Tibetan  ditto.

Mak-pung or makisho troops,

Dzong or Jong placa with a
fort, hend-guarters of a
Daong-pin.

Dzong-pin fiscal and magis-
terial officer, hezd of each
of the 53 districts into

whick Tibet ta sub-divided.

Ga: commissioner of
arfok  mand Rudok in
Weat Tibet.

gya-kkasg circuit-house in
conntry places for officers.

tagam poat-homse in W.
Tibet,

Jik-kyop rest-homge in E.
Tibet.

L Oum of the Government chhandes or treasnriea ia located in the N.-W,
corner of the Che-kkang boildings in Lhasa; hnt the chief dopository of gold,
jewals, und resl Lroasnrs, belonging to the Tibetan Government, is at the
Samye Monastery on tho Teangpo, 56 railes 8,-E. of Llinan.



DESCRIPTIVE ITINERARY

OF ROUTE BETWEEN

BRITISH TERRITORY AND LHASA.
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Ya-tong e, “the desolate upland,” often 378 0 O

sounded a4 Nya-thang by the native traders
and ag ¥etung by Europeans, is the INTER¥ATIONAL
TrADING-8TATION established under the Treaty of
1894 in the Chhumbi Valley lying between Sikkim
and Bhutan, Itis located im lak. 27° 25’ 30" N,,
long. 88° 56’ B., at an elevation of 9,980 {5, above
sea-level; and i3 reachable from Darjesling wid
Ealimpong and Nga-tong over the Jalep Pass in
83 miles or 5 days ensiy Jourseying. A very rough
descending pathway following the course of an
affluent stream of the Amo Chhu {the Chhumbi
Valley river) takes yon from the summit of the
Jelep Pase in & little under 6 milea to Yatong
village. A descent of over 4,000 ft. in altitude ia
agcomplished in thaf distance, Arrived thaers,
you find yoo have been descending a small branch
valley of the inain Chhawmbi Valley, within which
branch valley or ravine Yatong lies. Jush below
is a wall-like structurs running neross the bed of
the aflnent stream and runmiag np for a shord
distance on either side of this lateral valley. Thia
structure is tha barrier-wall meant to demarcate
the line beyood which British subjects may not
pass ioto the main wvalley and g0 (o the north,
The wallis reofed-in and bas lpop-lioles and really
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in part comprises n soriea of residences wlerein
dwell three Chiness officials,! a Tibetan ding-pon
or sergeant, and some 20 Tibetan soldiers. Igrll the
whole wall there is only one deorway or gatewny;
the gate is situatad on the left side of this branch
river-bed, and thirough this narrow ingress must
ga all traffic to and from the Forbidden Land
E:yund. An inecription on the barrier-gate is
snid to prohibit tho Chinese and Tibetan guardians
from suffering any British subject to go through
on pain of the severest ponishmeat.* It is feasible,
however, by climbing wp the hill-slope, above the
upper termination ugt.he wall on the Yatong side,
to make one’s way round into the road beyond
the gate and Beyond the Rinchengong bazaar,
which lies on the other or Tibetan side of the
wall. A large monastery, Kacbu Gompa, has to
be negotiated on the way, however, situated on
tha hill-side above nnd beyond the wall.
Rinchengong, built at the point where tha
Yatonpg stream flows into the main river, having
bean traverssd by boldly marching thromgh the
nominally-gunrded gateway, or elss compassed by
meang of the bLill-side detour, at one end of the
village a long mendang of mani stones is fomnd
with a lengthy wooden bridge bayond it. Thae
bridge crosees the muin river, the Awmo Chhu,
fiowing southwards and fed from both the bound-
ing rangea of the Chhumbl Valley. The pathway
N. to Tibet proceeda by the esstarn bank of the
river; and so we cross the bridge, Pasging
Clhhumbi, which with ita castle-like buildings is

LIt is statod thot when these officials sre chaoged they
travel to snd from Ohina not vid Tibet, bot =éd Daleotts and
Bhangini—a faot rmihor aogreative an to whother or not their
prosuned ia eanctioned by the res] aathoritiva of Tibet in Lheasa.

% The common argomank of sl Tibetan aod Chinosn officicls on
tho frontier ngainst aocoding to tho mest trifling infringement
of the frontier by Enroposns fs that if the Enropean persists
in passing Lhay eannob pravent him, bab the resnlt will be thnt
tholr (the guards”) throatd will ba oot (ks chi-kive) by the
anthoriciea, This appeal ad misaricordiam i of ooorse navally
effective, Wa ars assarsd by those who know that the assertion
mads is nnfounded, the Tibatsne rarely inflicting such panish-
ments. Onr informant adde that & revolver snd “a heavy
pair of Laucaghire boots " would cunse the biggesk goard to Hee



